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The first and second books of 
the kings originally were one 
book, which Jewish tradition 
credits to the prophet Jeremiah. 
The subject follows the 
successes and failures of the 
kings of both Judah and Israel. 
This second book of kings 
follows the decline of Israel 
leading up to their captivity in 
Syria; and 170 years later, to 
the decline of Judah leading up 
to their captivity in Babylon.    

Elisha the prophet; the 

prophet’s chamber,  

1 Now a certain woman of the wives of the 

sons of the prophets cried out to Elisha, 

saying, Your servant my husband is dead; 

and you know that your servant feared 

the LORD: and the creditor has come to take 

my two sons to be his slaves. 

2 And Elisha said to her, What will I do for 

you? tell me, what do you have in the house? 

And she said, Your maidservant has nothing 

in the house, except a jar of oil. 

3 Then he said, Go, borrow vessels from all 

your neighbors, even empty vessels; do not 

borrow just a few. 

4 And you will go in, and shut the 

door behind you and your sons, and 

pour out into all these vessels, and 

you will set aside what is full. 

5 So she went from him, and shut 

the door behind her and her sons, 

and they brought the vessels to her; 

and she poured out. 

El primer y segundo libros de 
los reyes originalmente eran un 
libro, que la tradición judía 
acredita al profeta Jeremías. El 
tema sigue los éxitos y 
fracasos de los reyes de Judá 
e Israel. Este segundo libro de 
reyes sigue la decadencia de 
Israel que condujo a su 
cautiverio en Siria; y 170 años 
después, al declive de Judá 
que condujo a su cautiverio en 
Babilonia. 

Eliseo el profeta; la 

cámara del profeta 

1 Cierta mujer de las esposas de los hijos de 

los profetas clamó a Eliseo, diciendo: Tu 

siervo mi esposo está muerto; y sabes que 

tu siervo temía al SEÑOR; y el acreedor ha 

venido a tomar a mis dos hijos como 

esclavos. 

2 Y Eliseo le dijo: ¿Qué haré por ti? dime, 

que tienes en la casa? Y ella dijo: Tu 

sirvienta no tiene nada en la casa, excepto un 

frasco de aceite. 

3 Entonces él dijo: Ve, toma prestados vasos 

de todos tus vecinos, incluso vasos vacíos; No 

pidas prestado solo unos pocos. 

4 Y entrarás, y cerrarás la puerta 

detrás de ti y de tus hijos, y 

derramarás en todos estos vasos, y 

apartarás lo que está lleno. 

5 Entonces ella se apartó de él y 

cerró la puerta detrás de ella y de 

sus hijos, y le trajeron los vasos; y 

ella se derramó. 
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6 And it happened, when the vessels were full, 

she said to her son, Bring me yet another 

vessel. And he said to her, There is not one 

more vessel. And the oil stopped. 

7 Then she came and told the man of God. And 

he said, Go, sell the oil, and pay your debt, and 

you and your children live on the rest. 

8 Now there came a day, that Elisha passed 

over to Shunem, where was a prominent 

woman; and she persuaded him to eat food. 

And so it was, that as often as he passed by, 

he turned in there to eat food. 

9 And she said to her husband, Behold now, I 

perceive that this is a holy man of God, who 

passes by us continually. 

10 Please let us make a 

walled upper chamber; and 

let us set a bed for him 

there and a table, a chair 

and lampstand: and it will 

be, when he comes to us, 

that he will turn in there. 

11 And one day, he came 

there, and he turned into 

the upper chamber, and 

rested there. 

12 And he said to Gehazi his 

servant, Call this Shunammite woman. And 

when he called her, she stood before him. 

13 And he said to him,  

Say now to her, Behold, you have been 

careful for us with all this care; what can I do 

for you? Would you be spoken for to the 

king, or to the captain of the army? And she 

answered, I live among my own people. 

6 Y sucedió que cuando los vasos estaban 

llenos, ella le dijo a su hijo: Tráeme otro 

vaso. Y él le dijo: No hay un recipiente más. 

Y el aceite se detuvo. 

7 Entonces ella vino y le dijo al hombre de 

Dios. Y él dijo: Ve, vende el petróleo y paga 

tu deuda, y tú y tus hijos vivirán del resto. 

8 Llegó el día en que Eliseo pasó a Sunem, 

donde había una mujer prominente; y ella lo 

persuadió para que comiera. Y así fue, que 

con tanta frecuencia como pasaba, se volvía 

allí para comer. 

9 Y ella le dijo a su esposo: He aquí ahora, 

percibo que este es un hombre santo de Dios, 

que pasa por nosotros continuamente. 

10 Por favor, hagamos una 

cámara superior amurallada; 

y pongámosle una cama y 

una mesa, una silla y un 

candelabro: y cuando él 

venga a nosotros, él se 

volverá allí. 

11 Y un día, él llegó allí, se 

volvió hacia la cámara 

superior y descansó allí. 

12 Y dijo a Giezi su criado: 

Llama a esta mujer 

sunamita. Y cuando la llamó, ella se paró 

frente a él. 

13 Y él le dijo:  

Dile ahora: He aquí, has sido cuidadoso con 

nosotros con todo este cuidado; ¿Qué puedo 

hacer por ti? ¿Le hablarían al rey o al 

capitán del ejército? Y ella respondió: Vivo 

entre mi propia gente. 
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14 And he said, What then is to be done for 

her? And Gehazi answered, Truly she has no 

child, and her husband is old. 

15 And he said, Call her. And when he had 

called her, she stood in the door. 

16 And he said, At this season next year you 

will embrace a son. And she said, No, my 

lord, O man of God, do not lie to your 

maidservant. 

17 And the woman conceived, and bore a son 

at that season the next year as Elisha said 

to her. 

18 And when the child was grown, a day came, 

that he went out to his father to the reapers. 

19 And he said to his father, My head, my 

head. And he said to a servant, Carry him to 

his mother. 

20 And when he had taken him, and brought 

him to his mother, he sat on her lap until 

noon, and then died. 

21 And she went up, and laid him on the bed 

of the man of God, and shut the door on him, 

and went out. 

22 And she called to her husband, and said, 

Please send me, one of the young men, and 

one of the asses, that I may run to the man of 

God and return. 

23 And he said, Why will you go to him today? 

It is not a new moon, nor sabbath. And she 

said, It will be well. 

24 Then she saddled an ass, and said to her 

servant, Drive, and go forward; do not slow 

your riding pace for me, except when I tell 

you. 

14 Y él dijo: ¿Qué, pues, haremos por ella? Y 

Giezi respondió: En verdad no tiene hijos, y 

su esposo es viejo. 

15 Y él dijo: Llámala. Y cuando la llamó, ella 

se quedó parada en la puerta. 

16 Y él dijo: En esta temporada del próximo 

año, abrazarás a un hijo. Y ella dijo: No, mi 

señor, oh hombre de Dios, no le mientas a tu 

sierva. 

17 Y la mujer concibió y dio a luz un hijo al 

año siguiente en el tiempo que Eliseo le había 

dicho. 

18 Y cuando el niño creció, llegó el día en que 

salió con su padre a los segadores. 

19 Y dijo a su padre: Mi cabeza, mi cabeza.  

Y él le dijo a un criado: Llévelo a su madre. 

20 Y cuando lo tomó y lo llevó a su madre, se 

sentó en su regazo hasta el mediodía y luego 

murió. 

21 Y subió ella entonces, y lo acostó en la 

cama del hombre de Dios, y cerró la puerta y 

salió. 

22 Y llamó a su esposo y le dijo: Por favor, 

envíame a mí, uno de los jóvenes, y uno de los 

asnos, para que pueda correr hacia el 

hombre de Dios y regresar. 

23 Y él dijo: ¿Por qué irás a él hoy? No es 

luna nueva, ni sábado. Y ella dijo: Todo irá 

bien. 

24 Luego ensilló un asno, y le dijo a su criado, 

Drive, y avanza; no disminuyas tu ritmo de 

conducción, excepto cuando te lo diga. 
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25 So she went and came to the man of God to 

Mount Carmel. And it happened, when the 

man of God saw her at a distance, that he 

said to Gehazi his servant, Behold, yonder is 

the Shunammite: 

26 Please run now to meet her, and ask her, Is 

it well with you? is it well with your 

husband? is it well with the child? And she 

answered, It is well: 

27 And when she came to the hill to the man of 

God, she caught him by the feet: but Gehazi 

came near to push her away. And the man of 

God said, Let her alone; for her soul is 

troubled within her: and the LORD has hid it 

from me, and has not told me. 

28 Then she said, Did I ask for a son my lord? 

did I not say, Do not deceive me? 

29 Then he said to Gehazi, Gird up your loins, 

and take my staff in your hand, and go your 

way: if you meet any man, do not greet him; 

and if anyone greets you, do not answer him: 

and lay my staff on the face of the child. 

30 And the mother of the child said, As 

the LORD lives, and while you live, I will not 

leave you. And he arose, and followed her. 

31 And Gehazi passed on ahead of them, and 

laid the staff on the face of the child; but 

there was no sound, no response. So he went 

again to meet him, and told him, saying, The 

child is not awake. 

32 And when Elisha came into the house, 

behold, the child was dead, and laid on his 

bed. 

33 So he went in, and shut the door on them 

both, and prayed to the LORD. 

25 Entonces ella fue y vino al hombre de Dios 

al monte Carmelo. Y sucedió que cuando el 

hombre de Dios la vio a distancia, le dijo a 

Giezi su criado: He aquí, allá está la 

sunamita: 

26 Por favor, corre ahora para conocerla y 

pregúntale: ¿te parece bien? ¿te va bien con 

tu marido? ¿está bien con el niño? Y ella 

respondió: Está bien: 

27 Y cuando llegó a la colina al hombre de 

Dios, lo agarró por los pies, pero Giezi se 

acercó para alejarla. Y el hombre de Dios 

dijo: Déjala en paz; porque su alma está 

turbada dentro de ella, y el SEÑOR me la ha 

escondido, y no me lo ha dicho. 

28 Entonces ella dijo: ¿Pedí un hijo, mi señor? 

¿No dije, no me engañes? 

29 Entonces dijo a Giezi: Ciñe tus lomos, y 

toma mi bastón en tu mano, y vete: si te 

encuentras con algún hombre, no lo saludes; 

y si alguien te saluda, no le contestes: y pon 

mi bastón sobre la cara del niño. 

30 Y la madre del niño dijo: Vive el SEÑOR, y 

mientras vivas, no te dejaré. Y él se levantó y 

la siguió. 

31 Y Giezi pasó delante de ellos, y puso el 

bastón sobre la cara del niño; pero no hubo 

sonido, no hubo respuesta. Así que fue 

nuevamente a su encuentro y le dijo, 

diciendo: El niño no está despierto. 

32 Y cuando Eliseo entró en la casa, he aquí 

que el niño estaba muerto y se acostó en su 

cama. 

33 Entró, cerró la puerta a ambos y oró al 

SEÑOR. 

http://www.ilibros.net/KJV-lite.html


2 REYES  4 vs 1   KJV-lite™ VERSES  
2 KINGS 4 VS 1  www.ilibros.net/KJV-lite.html 

5 | iLibros.net internacional © 2020 

34 And he went up, and lay on the child, and 

put his mouth on his mouth, and his eyes on 

his eyes, and his hands on his hands: and 

stretched himself on him;  

and the flesh of the child grew warm. 

35 Then he returned, and walked in the house 

back and forth; and went up, and stretched 

himself on him: and the child sneezed seven 

times, and the child opened his eyes. 

36 And he called Gehazi, and said, Call this 

Shunammite. So he called her. And when she 

came in to him, he said, Take your son. 

37 Then she went in, and fell at his feet, and 

bowed herself to the ground, and took her 

son, and went out. 

38 When Elisha returned to Gilgal: there was 

a famine in the land. As the sons of the 

prophets were sitting before him: he said to 

his servant, Put on a large pot, and cook a 

stew  for the sons of the prophets. 

39 Then one went out into the field to gather 

herbs, and found a wild vine, and gathered of 

it his lap full of wild gourds, and came and 

sliced them into the pot of stew: for they did 

not know what they were. 

40 So they poured it out for the men to eat. 

And it happened, as they were eating of the 

stew, that they cried out, and said, O man of 

God, there is death in the pot. And they were 

not able to eat of it. 

41 But he said, Now bring meal. And he threw 

it into the pot; and he said, Pour it for the 

people, that they may eat. And there was no 

harm in the pot. 

 

34 Y él subió, y se acostó sobre el niño, y puso 

su boca sobre su boca, y sus ojos sobre sus 

ojos, y sus manos sobre sus manos: y se estiró 

sobre él;  

y la carne del niño se calentó. 

35 Luego regresó y entró en la casa de un 

lado a otro; y subió, y se estiró sobre él; y el 

niño estornudó siete veces, y el niño abrió 

los ojos. 

36 Y llamó a Giezi, y dijo: Llama a esta 

sunamita. Entonces la llamó. Y cuando ella se 

acercó a él, él dijo: Lleva a tu hijo. 

37 Entonces apenas ella entró y se echó a sus 

pies, y postrada en tierra, después tomó a su 

hijo y salió. 

38 Cuando Eliseo regresó a Gilgal: hubo 

hambre en la tierra. Mientras los hijos de los 

profetas estaban sentados delante de él: le 

dijo a su criado: pon una olla grande y cocina 

un guiso para los hijos de los profetas. 

39 Entonces uno salió al campo a recoger 

hierbas, y encontró una vid silvestre, y 

recogió de ella su regazo lleno de calabazas 

silvestres, y vino y las cortó en la olla de 

estofado: porque no sabían lo que eran. 

40 Entonces lo derramaron para que los 

hombres comieran. Y sucedió que, mientras 

comían el estofado, gritaron y dijeron: Oh, 

hombre de Dios, hay muerte en la olla. Y no 

pudieron comerlo. 

41 Pero él dijo: Ahora trae comida. Y lo tiró a 

la olla; y él dijo: Viértalo para la gente, para 

que puedan comer. Y no había daño en la 

olla. 
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42 And there came a man from Baal-

shalishah, and brought the man of God bread 

of the firstfruits, twenty loaves of barley, and 

fresh ears of corn in its husk. And he said, 

Give to the people, that they may eat. 

43 And his attendant said, What, will I set this 

before 100 men? He said again, Give the 

people, that they may eat: for thus says 

the LORD, They will eat, and will have left over. 

44 So he set it before them, and they ate, and 

had left over, according to the word of 

the LORD. 

 

O Come Let Us Adore Him 

Dr Tour: the origins of life: Syracuse 
University 

I Can Only Imagine 

 

 

 

 

 

 

 

 

42 Llego entonces un hombre de Baal-salisa, y 

trajo al hombre de Dios pan de las primicias, 

veinte hogazas de cebada y espigas frescas en 

su cáscara. Y él dijo: Da a la gente para que 

coma. 

43 Y su asistente dijo: ¿Qué, pondré servir este 

delante de 100 hombres? Él volvió a decir: Da 

a la gente para que coma, porque así dice el 

SEÑOR: Comerán y habrán sobrado. 

44 Entonces el criado les sirvió delante de 

ellos, y ellos comieron, y habían sobrado, 

conforme a la palabra del SEÑOR. 
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